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Simultaneous 

Translation will 

be provided 

at all plenary 

sessions and one 

workshop in each 

time slot.

Traduction 

simultanée sera 

offerte à toutes 

séance plénières 

et un atelier par 

créneau horaire.
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          Monday, March 19th  
 4:00 – 8:00 pm  Registration  

          Tuesday, March 20th 
 7:00 am – 6:00 pm  Registration 
 9:00 am – 5:00 pm  Learning Institutes  
 5:00 – 6:30 pm   Learning Institutes Reception

          Wednesday, March 21st 
 7:00 am – 5:00 pm  Registration  
 8:00 – 9:00 am    Breakfast 
 9:00 – 10:30 am    Welcome & Opening Plenary - (Simultaneous Translation provided)      
      Celebrating International Day to End Racial Discrimination 
      Mot de bienvenue et séance plénière d’ouverture  (service de traduction simultanée au besoin)
      Célèbre la Journée internationale pour l’élimination de la discrimination raciale
 10:30 – 11:00 am  Refreshment Break & Exhibit Hall 
 11:00 am – 12:30 pm  Concurrent Sessions 
 12:30 – 2:00 pm   Lunch & Exhibit & Poster Hall, Regional Networking Opportunities 
 2:00 – 3:30 pm    Concurrent Sessions 
 3:30 – 3:45 pm    Refreshment Break & Exhibit & Poster Hall 
 3:45 – 5:15 pm    Concurrent Sessions 
 6:30 pm    Gaie Soirée: Dinner & Social Event 

          Thursday, March 22nd 
 7:00 am – 5:00 pm  Registration
 8:00 – 9:00 am    Breakfast 
 9:00 – 10:30 am    Plenary - (Simultaneous Translation provided)
       Improving the Health of Trans Communities: Findings from the TransPULSE Project
      Séance plénière (service de traduction simultanée au besoin)
      Améliorer la santé de la communauté trans : conclusions du projet TransPULSE
 10:30 – 11:00 am  Refreshment Break & Exhibit & Poster Hall 
 11:00 am – 12:30 pm  Concurrent Sessions 
 12:30 – 2:00 pm   Lunch & Exhibit & Poster Hall, Life Stages Networking Opportunities 
 2:00 – 3:30 pm    Poster Presentations & Refreshment Break 
 3:30 – 5:00 pm    Concurrent Sessions

          Friday, March 23rd
 7:00 am – 4:00 pm  Registration 
 8:00 – 9:00 am    Breakfast 
 9:00 – 10:30 am    Plenary –  (Simultaneous Translation provided) 
       Learning From Our Neighbours: A Focus on Francophone LGBT Health Research in Quebec
       Séance plénière (service de traduction simultanée au besoin)
       Apprendre de nos voisins : coup d’œil sur les recherches en santé des LGBT francophones 
          au Québec
 10:30 – 11:00 am  Refreshment Break & Exhibit & Poster Hall 
 11:00 am – 12:30 pm  Concurrent Sessions 
 12:30 – 2:00 pm    Lunch & Closing Plenary (Simultaneous Translation provided)
       In Solidarity – The Bill Siksay Award – Honouring Political Advocacy 
       Dîner et Seance Plénère de Clôture (service de traduction simultanée au besoin) 
       In Solidarity – Prix Bill Siksay en hommage aux efforts de défense des intérêts politiques


